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Helyben: a kiadó-I 
könyvkereskedésében. Pesten: Z 

utcza 60. sz.) Bécsben: Haasen 
nél venéTat 11. sz.) Oppelik Ál 
zeile 22. sz.) Rudolf Mosse off. Zeitungs- 

Nyilttéri ezikkek: 
sora után 20 kr. gkölne beküldése mellet 
kesztőséghez czimzendők. - Előfizetések 
detési dijak a vidékről a szerkesztőséghez, 

ben a kiadó-hivatalhoz küldendők be. 

Önámitás! 
(Brrr.) Az ellenzéki vezérczikkirók megszokott 

eljárása : ürmöt csepegtetni a mézbe is, vagy is: ha va- 
lamely deákpárti vivmányt nagy ritkán meg is dicsérnek, 
ezt ugy teszik, hogy az ne váljék hasznára az érdekelt 
intézménynek, s a helyett, hogy a megvetett alapot szi- 

lárditaná, még kifejlődésében is megronthatja azt. 
A lefolyt váczi táborozás, melyben honvédségünk- 

nek is rés nyilott a magyarság harczra termettségét, hadi 
tanulékonyságát kitüntetni, alkalmul szolgált az ellenőri 

(M3-nek egy rövid czikk megirására. Sokkal plausibi- 

lisebb levén a feltüntetett eredmény, semhogy óesárlás- 

nak helye lehetne, — a t. czikkiró maga is elismerőleg 
szól a honvédség haladásáról, csakhogy a féldicséretet 

oly következtetéssel toldja meg, mely szintugy kézen 

vezet az elbizakodás menedélyére. 

A ki valamely fejlődésnek indult, izmosodó intéz- 

ményt tulságosan feldicsér, annak szerfelett nagy hord- 
erőt tulajdonit, s a helyett, hogy világosan igyekeznék 

látni, nagyitó üveget tesz szemeire, — az ilyen, különösen 

napjainkban, midőn mindenben jól és pontosan kell szá- 

molni - sokat árt magának az ügynek, legyen az a 

legüdvösebb, a hazára nézve legáldásthozóbb. 
Szerintünk épen igy járt cl (M.), midőn honvé- 

deink derekasságáról megemlékezve, czikke végén igy 

kiált fel: 
„jó katona volt mindig a magyar s képes volna 

most is oly hadserget kiállitani, hogy ha mint Cultur- 

Staat nem is egyhamar, de mint hatalmasság azonnal 

egysorba állhatna Európa leghiresebb nemzeteivel.4 
A ki javadat akarja, soha sem fogja tehetségeidet, 

s erődet tulbecsülni, nem fogja beléd oltani az elbizako- 

dás mérgét. Már pedig ezt teszi, vagy legalább akarná 

tenni az, ki elhitetni igyekszik veled azt, hogy ma képes 

lennél „oly hadserget kiállitani,44 mely egy vivásu lenne 
az európai léghiresebb nemzetekével. Megmondja ugyan 

(M.) maga is, hogy mint Culturállam messze mögötte 

állunk a „leghiresebb nemzetek"-nek; de azt elhallgatja, 
hogy anyagi és szellemi erőid aránytalanul csekélyebb 

volta mellett földirati helyzeted, s népességi számod sem 
üti meg a versenyzés mértékét, hát még azt mily 
szépen elhallgatja, hogy a mely perczben magyar nem- 

zeti hadserget akarnál külön szervezni, a harcziasságon 
kivül szükséges hadi talentumokban milyen szükséget lát- 

nál ez idő szerint, s ha minőségre a legjobbat is alkot- 
hatnád, számra hol maradnál mások mögött. 

Valóságos önámitás hiz az, mivel (M.) rövid czikke 

látszólag a magyart lelkesitni igyekszik. Az ilyen elbiza- 

kodott szózat — népbolonditás! 
Hát a nagy franczia nemzet nem mondhatta el 

fiairól, hogy „jó katonák"? nem mondhatta el, hogy 
hadserge egy sorba állhat Európa leghiresebb nemzetei 

hadsergével ? Még is láttuk mi történt azon katonákkal, 
kik egy emberkor ellőtt is győzedelmesen hordozták meg 
sasaikat Bécsben, Berlinben, Moszkvában, Madridban 
stb., kik bevették Sebastopolt s győztek Solferinónál. S 

mind ez történt föleg azért, mert elbizakodás és rosz 

számitás vezette e pompás hadserget. 

Avagy talán mi többen vagyunk mint a francziák ? 

jelesebb katonai kapacitásokról rendelkezünk ? katonáink 
gyakorlottabbak, vitézebbek ? Alig hiszem, hogy ezt (M.) 

is állitani merné. De hát akkor, miért ámitja (M.) a 

magyart affélével, hogy ő olyan hadserget tudna ma is 

kiállitani, mely egysorba állhatna Európa leghiresebb 

nemzeteinek hadseregeivol ? 
A dolog nagyon egyszerü, a megfejtés játék. 

Ha M. a mellett maradna: mennyire haladott már 

a honvédintézmény kifejlése, mily derék katonák válnak 

honvédeinkből, — ez egy a Deák-párt által szerzett s a 

jövőre nézve roppant horderejü vivmány constatálása 

lenne ország-világ előtt, ezt pedig televér ellenzéki nem 

teheti. Azért kellett tehát a váczi siker mellé oda állitni 

a jövő lehetőségeket is meghaladó tünderiesen megvilági- 

tott és megsokszorozott képét, hogy arra reá mutatva 

igy szolhassan : 

mily kevés az, mit a deák párti kormány alatt a 

nemzeti véderő szervezése körül kivivni lehetett; mi 

ellenzék rögtön olyan hadsereget tudnánk teremteni, 

mely egy sorba állhatna az európai leghiresebb hadse- 

regekkel is. Igy állitván a valóságos vivmányt az óhaj- 

tással párhuzamba, természetesen törpének kell hogy 

lássék a real eredmény, a képzelet alakjához mérve. 

S a mi a fő, a czél el van érve: az ellenzéknek van 

látszolagos igaza a gyengébbek előtt, hisz (M.) nagyon 

köti az ebet a karóhoz, állitva, hogy rettentő magyar 

hadserget tudna már ma alakitani - (M) szerint, —- 

mely az oroszt és a németet (hisz most ez a leghiresebb 

hadsereg) csakugyan elpáholná — ugy képzeletben, ha 

t. i. az ellenzéki vezérczikkirók neveztetnének táborna- 

gyokká. 
A francziák elbuktak, mert nem volt szövetségesö 

nekünk van, dobjuk el — hisz elegen s elég erősek va- 

gyunk magunkra is ! 

Deák Ausztriáról. 
A ,„Köln. Ztg.4t utolsó számának élén Pestről — s 

mind mondja -- jól értesült kézből következő levelet 

kapott: 
„Különböző, egymást megczáfoló hirek vann 

Deák joggal van azon véleményén, hogy Cislajthá- 

nia jelenlegi állapotának, nevezetesen a csehek tulzott 

követeléseinek részben a német- osztrákok is az okai. 
Évek hosszu során ingerelte és gyalázta a német-osztrák 

sajtó a cseheket, mig végre a legvésőig jutottak. Nép- 

szerüség utáni hajhászás volt az oka, hogy a cislajthai 
lapok oly hangon beszéltek, melyet politikai okokból 

sehogysem lehetett helyeselni. 
Az oly annyira dicsért osztrák patriotismus belát- 

hatta volna az igazat. Meg nem gondolva az ebből ke- 

letkezhető bajt, mindent elkövettek, hogy a bécsi közön- 
ségnek a csehek rovására kellemes órákat készitsenek. 

Most nem csodálható, ha a csehek gyülöletöktől annyira 

elragadtatják magokat, hogy a német tüzoltókat, kik egy 

cseh helységben támadt tüzet oltani akarták, egytől 

egyik elüzték. 
A magyarok kénytelenek egyelőre bevárni a tör- 

ténendőket. Hogy mi a német-osztrákok irányában ro- 

konszenvvel viseltetünk, az tagadhatlan, de tényleg csak 

akkor állunk értök sikra, ha a Hohenvart kormány 
Ausztriát alkotmányosan kormányozni képtelennek bi- 

zonyul be. 
Ami ügyeinkbe beleavatkozni, ugy a horvátokkal 

mint pedig az egyébb nemzetiségekkel szemben, nem 

engedünk senkit s e részben nem fogjuk Hohenvart 

beleszólását megtürni. Másrészről azonban nem vagyunk 

feljogositva Hohenvart actióját háborgatni addig, mig az 

1867-ik dualistikus egyezmény keretében mozog. — 

Deák e fölfogása irányadó lehetne Magyarország vé- 

leményére. 

Lapszemle. 
A „Pesti Napló"-ban igy folytatja Greguss A. a 

Közoktatási észrevételek"-et: A hitfelekezeteknek joguk 
levén nyilvános tanintézeteket állitani, az állam ezt jog- 

szerüen nem akadályozhatja, sem számukat nem csök- 

forgalomban a Deák-párt s különösen Deák magatartá- 

sáról a Hohenvart-féle kisérlet irányában. A Deák-párt 

nagy s az 1867-ki egyezmény létrejöttekor a legkülön- 

bözőbb politikai elemeket egyesitette maga körül; poli 

tikusok, kik a szabadság kérdésében ellenkező vélemé- 

nyüek voltak, egyesültek azon hiszemben, hogy Magyar- 

ország végre elnyeri jogát és Ausztriával kibékül. 

Szabadelvüek s conservativek, aristokraták s de- 

mokraták baráti jobbot nyujtottak egymásnak, minek 

eredménye az országgyülés mai majoritása lőn. Ezt szem 

előtt kell tartanunk, ha megvizsgáljuk azon sokféle nyi- 
latkozatokat, melyek a Deák-párt részéről az ausztriai 

uj systemát illetik. 

Eddigelé még nem vett állást a Deák-párt Hohen- 

vart irányában. Mindenki kimondhatja eziránt egyéni 

véleményét, s ezért a különböző pártok beszédéből he- 
lyes következtetést nem lehet vonni. „Pesti Napló" re- 
servált magatartásu, mig „Reform"" s ,„Pester Lloyd" 
naponta erősebben lépnek fel a cislajthani kormány el- 
len. Ily körülmények közt érdekes lehet [Deák vélemé- 

nyét megtudni e dolg felől, minthogy végre is az ő szava 

lesz irányadó s minthogy ő van hivatva — a cislajthai 
dolgok további fejlődése szerint - meghatározni a Deák- 

párt magatartását. 
Deáknak nincs oka véleményét eltitkolni, ha mind- 

járt egyik részről sem fogadtatnék helyesléssel mind az 

rendesen történni szokott, ha két harczos összecsapásá- 

nál a józan emel szót. 

kentheti, eljárásában csak arra szoritkozhatik, hogy mü- 

ködésüket szigoruan ellenőrzi, hol pedig rosz intézeteket 

talál s szükségesnek látja létezését, maga állit ujakat s 
jókat. Vajjon a hitfelekezetek maguk orvosolhatnák-e a 

bajt? - A leggyökeresebb javitás volna kétségkivül el- 

törölni minden felekezeti iskolát, és helyettök államiakat 

állitani; de ez tabula raza volna; ezt pedig csak erős 

rázkodással lehetne eszközölni, tehát ezen mód nem 
ajánlható. Másik mód volna: adnák fel a felekezetek 
jogukat s alakittatnák át intézeteiket államiakká. - Eb- 
ben veszélyt nem lát t. czikkiró ur; mert eddig a protes- 

tans intézetek a felekezet és nemzetiség szempontjából 
istápoltattak. De miután a mostani állam nem az ellen- 

séges állam többé, mely a protestánsok iskoláival együtt 

a szabad és nemzeti szellemet is kiirtással fenyegette: a 

mostani állam a nemzeti akarat állama, és e szerint a 
közös tanintézetekben épen a szabad és nemzeti szellemet 

fogja táplálni, eenélfogva a kipróbáit protestans tanerők 

közremüködését is szükségkép megkivánja. Miután a 
protestansok aggodalmait oly könnyen eloszlatni nem 

lehet, s még sem lesznek hajlandók intézeteiket állami- 
akká alakittatni, tehát az állami Intézetek mellett lesznek 
felekezeti iskolák is: azon kérdés támad, miképen s ki 
által ellenőriztesse az állam ezen tanintezeteket, vagy is 

miképen gyakorolja felügyeleti hatalmát ? 

A ,„P. Llóyd" a horvát nemzeti pártnak a horvát 

országgyülés elnapolása ellen irányzott tiltakozását bi- 

rálja, mely szinte csupa alaptalan vádból s üres phrasis- 

TÁRCZA. 
A régi Metzről. 

1170-ben már meg voltak vetve a város polgári 

alkotmányának alapkövei, a püspök és a város jogainak 
határvonalai ki voltak jelölve. A város élén állott a 

„maistre eschevin" Cfőbiró), mellette egy 13 tagu tanács 

s a czéhek atyamestereikkel. Minden ugy volt, mint a 

szomszédos német városokban, csak a nemesség zárko- 
zott el inkább jogai korlátai közé s többnyire ezek közül 
leginkább a Baudoiches, Golz, Corbel, Portmuzel, Rai- 

checourt, Falkonelz, Louve, Dorvin, Desch családok 

közül voltak a város főbirái. 
A véres pártdulakodások itt sem hiányzottak, 

1223-ban a Porsaillis-család és hivei lettek számüzve, 
azzal vádoltatván, hogy a püspökkel fogtak kezet a vá- 

ros ellen. 1347-ben Huguigon mészáros, midőn ma- 
kacssága miatt a tanács birságot rótt reá, fegyverre hivta 
fel a hatalmas czéhot, tettleg ellenálltak a tanácsnak; de 
végre is leverettek, két Huguignon a Moselbe dobatott, 
a többi elmenekült s vérboszuból harczot folytattak a 
tanács tagjai ellen — de saját vesztükre. 

A dominicanus szerzettel is sok baja volt Metznek; 

hanem azért a XIV. század végeig volt a város a legjobb 
állapotban, mikor is Németországhoz tartozott. A város- 

nak pompás külseje volt, mint sudar erdő emelkedtek ki 

a templomok tornyai, az egyházi paloták tetői; a polgá- 
rok házai remek faragványokkal diszeskedtek, a szép 

hidakon csak ugy tolongott a sok kereskedelmi árut 

hordó jármü; Metz gyöngye volt a birodalomnak. 

1356-ban Deidenhofen felől közelgett Metzhez egy 

német császár, hogy benne a birodalmi törvényeket ki- 
hirdettesse. A lützelburgi müvészetet és pompát kedvellő 
IV-ik Károly kiséretében vala neje, a lengyel királyleány 
s valamennyi birodalmi országnagy, köztük Lajos bran- 

denburgi őrgróf. Az ünnepély az állitólag N. Károly ál- 
tal irt „Veni, creator spiritus" éneklésével kezdődött; 

ugy látszik ez szintugy előképe volt valamennyi azutáni 
császárkoronázásnak, mert már itt szerepelt: a sült 
ökör, a boros szökőkut, a pénzosztogatás először, a mint 
ezt Göthe leirásából tudjuk. Karácson napján adatott ki 

az aranybulla talán czélzásul arra, hogy N. Károly is e 

napon koronáztatott meg. 

A brandenburgi sokat köszönhetett ez aranybullá- 

nak, ez engedé meg neki, hogy északon területi hatal- 

mat alapitson. 

Mennél inkább gyengült a birodalom, aszerint la- 
zult a kötelék is, mely a határtartományokat a központ- 

hoz füzte; igy támadt tehát a birodalom nyugoti részén 

ujonalakult és megszilárdult államokban: Francziaor- 

szág és Burgundiában a gondolat meggazdagodni az urat- 

lan részek elfoglalásával. 

XI. Lajos 1464-ben elpróbálta Metz birtokba vé- 
telét. A város alá küldött egy királyi trombitást s fel- 
szólitá: „adja meg magát Francziaországnak."" A város 
azt felelte, hogy „nem lehet hütelen a birodalom iránt, 

lenkeznék becsületével. Lajos később a felszólitást me- 

sének mondá. 

A hatalmas burgundi királyság komolyabban fe- 

nyegette a város függetlenségét. Metz szembeállott Me- 
rész Károly egész hadi erejével, segélyt kért III. Frigyes 

melynek hatalma alatt áll emberemlékezet óta;1! az el- 

császártól. A kérelem tanuskodik Metz hüségéről,de igen 

a birodalom aléltságáról is. 
A metziek igy irtak: „A szenvedés, elnyomatás és 

szerencsétlenségek, melyeket el kelle viselnünk, nem 

nyervén segélyt a fejedelmektől, a melyekben minket 
csak Isten s e város nemessége segitett, kiket azonban a 
betegség megapasztott s a kik elveszték vagyonukat — 
császári felségedhez vezetnek segélyt kérendők. Ez a 

város kapuja, főerőssége szent birodalmodnak, ezt fe- 

zül, férfiasan, pompás támpontjává lenne az ellenségnek, 
egy kapu nyilna a birodalomba s ez nagy veszélyt hoz- 
hatna egész Németországra. Mi ezt Fölségednek már 

többször előterjesztettük.4 

verték az ellent s büsakén irták meg a gyenge császár- 

székesegyházába ütötték fel. III. Frigyes utóbb meglá- 

togatván Metzet igy dicsérte meg : „Kik most jól tartot- 
ták magukat, jövőre tartsák m ég jobban." 

Szép jövőt remélt Metz, midőn Burgundia Német- 

országgal Miksa és Mária házassága által egyesittetni 

szándékoltatott. 

hanyatlott az a csillag is, mely addig valamenynyit el- 

gundiának. E percztől fogva ismét Francziaország volt 

azon hatalom, mely Lotharingia herezegsé német fővá- 

nyegetik leginkább ellenségei, – ha nem védetnék vité- 

A polgárok ügyesen vezetve még egyszer vissza- 

nak, hogy az elfoglalt burgundi zászlókat Szt-István 

A fényes Károly herezeg s az aranytól, osillogó 

lovagok gyakran tarták ünnepélyeiket a szüz Metzben. : 

Itt támadt a viszály, Merész Károly sértő pompája által 

g a főherczegnek le kelle mondani az aráról, a szép 

örökségről. Két év mulva Nancy véráztatta mezőin le- 

ból állván inkább a magyar kormány, mint a ti 

mellett szól. Anomalia ugyan, hogy a horvát kél 

még jelenleg is helyt foglalnak a magyar-országgi 
ben, de a mi anomaliának látszik. az legalább nen 
vénytelenség. Ellbenben törvényszegés lett volna, 
magyar kormány azon körülményből, hogy a horvát kép 

viselők nem az uj horvát országgyülés delegál! 

utóbbi pedig még nem válazztott delegáltakat, azt kös 
kezteti, miszerint Horvátország most egyátalán nem 
képviselve a magyar országgyülésen. A nemzeti pá 

azon panaszát, hogy Magyarország mit sem tett a h 

vátokért, eléggé megczáfolja a pénzügyminiszter exp 

ja, mely szerint a rendes budget deficitjét nagyobb 
a horvát érdekekért tett áldozatok idézték elő. A nemze 

párt továbbá azt mondja: „A horvátok ő felsége oltai 
mazó szárnyai alatt szabadon és függetlenül aka ak 

élnit4 De vajjon élvezett-e Horvátország valaha nagy. bb 

szabadságot, mint jelenleg ? Ha pedig már a király sz 

mélyét keverik a játékba, előbb bövobben meg kell 
volna ismerkedniők ő felsége szándéklataival s ekk 
meggyőződnek, hogy az elnapolás ép legfelsőbb helyen 

föltétlenül helyeseltetett, mert ott szilárd akarat forog 
fenn a magyar-horvát kiegyezést sértetlenül fenntartatni 
A nemzeti párt ezen nyilvánulata után a „Lloyd4 nézete 
szerint, az elnapolás, ha alakilag helyeselhetőnek nem 

is, de károsnak sem tünik fel. 

A „Kol. Közl.* eredeti távsürgönye. 
Bécs. Andrássy grófot ő Felsége hosz- 

szas kihallgatáson fogadta, s azután rögti 

Beust kanczellárt hivatta. Miniszterelnökün 

oct. 3-án a gyorsvonattal Pestre utazott. 

Konstantinápoly. Mustapha bas 
kit a szultán küldött a czár üdvözlésére T 
lisbe, urának kéziratát vitte magával. 

Verona. Az olasz hadak gyakorlat 

nagy haladást tüntetnek fel a hadmüvésze 

terén. 
Prága. Jirecek itt van, a a cseh követ 

lések leszállitására a igyekszik hatni. 

MLegujabb bb távirato 
Bécs, ekt. 3. A „N. Fr. Pr." egy római 

szerint jelenti a „Tempo"; Antonelli bibornok tudat 
külföldön levő bibornokokkal, hogy az esetre, ha a 
zelebbi pápaválasztás „praesente cadavere" lehetet 
lenne, a conclave Olaszországon kivül fogna megtarta 

— Az uj conservativ párt azt kérelmezi, hogy Se 

pénzügyminiszter vád alá helyeztessék, mert — állító 

— az őrlési adó alkalmából megsérté az alkotm 

le akar mondani, mert — több oknál fogva - a 
ban való ülésekben nem akarnak részt venni. 

musat, Arnim felszólalása folytán, a lyoni k 
vonatkozólag a vétkesek ellen a legszigorub, 

sőt esetleg az ostromállapot kihirdetését igérte meg 
Páris, oct. 3. Victor Hugo tegnap 

ment, hogy Rochefort büntetésének megváltozta 
eszközölje. Thiers azt válaszolá, hogy ez csak a 
mi bizottmánynak áll jogában. 1 

Newcastle, oct. 2. A főnökök vona 

órai munkaidő leszállitásba beleegyezni; és 
munkások részéről tartándó általános conan su 

ványoznak. 

Konstantinápoly, oct. 2. A sult: 

Emin bey a második titkár által váltatott fol 
ügyi felügyelőség a cholera által legink b 

alá veszik ezen intézkedést, al 
mas arra, hogy ezen városrész la 

terjesze és nélkülözéseknek tegye k 

betegeknek segítséget nyujthassanak 

máról még nem adatott ki a hivatalos j 

homályosítá, s Merész Károly halálával vége lett Bur- s 



in fejtegetni az International 
it, de azt óhajtom, bárha kezde- 

ek fel a kormányok s magok előmoz- 

zon jót melyek abban foglaltatnak, minő 

1 háboruk, az állandó hadseregek, a. ... 
irlése. Bár minden ágyut, minden 

rtet ekevassá, ásóvá, kapává lehetne ol- 
négy év előtt leirtam azt Casertában, a 

ondok. Némely nálam kevésbé hiszékenyek 
tottak : „Ön fügét kiván bogáncskóróról. 

iszonzám én „fogjunk addig háboruhoz, mert 

. 

JDONSÁGOM. 
Kolozsvár, oktober 5. 

Király ő felsége névünnepe alkalmából 
stenitisztelet tartatott a székes egyházban. Ezután 

tosunk ő nmiga gyüjté asztalhoz a polgári és 
tóságok képviselőit és sokakat az irodalom 

ői közül. A fényes ebédnél Péchy Manó grótf ő 
melt poharat a Királyra, hosszu életet kiványa ő 

ének, hogy számos évekig népei boldogitására 

dhassék. 
Az igazságügyminiszterium elnöki irodá- 

el-nappal foly még a munka a birói állomások 

éseért benyujtott kérvények beiktatása és állomá- 

int való rendezése körül; és mégis a törvényszék! 

i, segédhivatali, igazgatói, kezelési és szolgaállo- 
ásokra szóló csődület legközelebb meg fog jelenui a 

talos lapban: csakhogy ezen kérvények köozvetlenül 

lető elnökhöz lesznek benyujtandók. 

Ligeti Antal és Vágner Sándor közösen 

szitették el Vajda-Hunvad képét. Az alakokat Vágner, 

jat Ligeti festette. A kép előterén egy lovag csoport 
dászatról visszatérő Hunyady Mátyás látható. 

Koronázási ajándokul a csehek a karls - 

elt akarják megvenni a királynak. 
rdekes lelet. Szebenből irják a ,„Pester 

yd ak, hogy az ottani tanácsház vizipuska-szinjé- 
n a többek között egy müvészi aczélmetszetü képre 
áltak, mely vászonra van feszitve és 10 lábnál maga- 

sabb képen ábrázolja I-ső Leopold császárt; a képen 
levő állegorikus mellékrajzok ezen uralkodonak törökök 

i győzelmét ábrázolják. A feliratok latinul vannak 

szerkesztve. A rosz helyeken hányodó óriási kép sokat 
zenvedett, minthogy egykori helyéről annak idejében 
Mária Terézia és II. Jözsef császár képei által a város- 

méből kiszorittatott. A talált targyak között érde- 
egy 100 éves hármas lappal ellátott asztal is, mely- 

igen sok rejtekfiókja van. Legérdekesebb lelet azon- 
gy régi irományokkal telt láda, melyben Izabella 

é egy kézirása, továbbá utlevelek. melyeket haj- 
vajdák állítottak ki, számadások s másnemt okmá- 
és okiratok voltak a 15., 16. és 17-ik századból. 

hivalis lelet további kezelésével Seivert Gusztáv 
ebenvárosi senator és kitünő történész biza- 

szigetvár végperezei, czime azon mülap- 
nak, melyet hozzánk, mint a „Magyarország és a nagy- 
világ. 1/, évi mümellékletét a Deutschféle könyvnyomda- 

társaság beküldött. Ennek remek eredetiét Wéber fes- 
tette, s e kép oly remekmű, mint a compositiora, mind a 
kivitelre nézve, hogy az bármely szalonnak diszére válik. 

Ajánljuk a nevezett mülapot a közönség figyelmébe. 

- A bécsi világkiállitási palota épitéséhez 
mult héten már hozzáfogtak, s egyelőre a Bécsben állo- 
másozó mérnökkari és utász csapatokból rendeltetett ki 

több szakasz. Első sorban az épitészi anyag szállitására 

szükséges utak készittetnek el, s e czélból a kiállitási 
tér vasuti összeköttetést nyer az északi- és államvas- 
pályákkal. Az épület alapjainak kiásása és a béton-alap 
lerakása is megkezdetett. 

- Aki a franczia és némel nyelvet jól 
megtanulni óhajtja, s e fontos és nélkülözhetlen két nyelv 
irodalmában kellő jártasságot kiván szerezni, azt uta- 

sitjuk mai hirrovatunkban egy kitünő nyelvtanár ajánla- 

tára, kire minden tekintetben méltán figyelmeztethetünk. 

— Kolozsvártt a reformatum collegiumban az 

iskolai év megkezdődött 1871. szeptember 1-én: ezen- 

nel tudatom a kolozsvári iparos urakkal, hogy a vasár- 

napi iskola is ugyanekkor megkezdődött és egyszersmind 

kérem, hogy inasaikat pontosan feljárassák, mivel a 

törvény tiltja addig felszabadulniok, mig az illető inasok 

iskolai bizonyitványt nem mutatnak arról, hogy kellőleg 

tudnak olvasni, irni, számolni és vallást, szóval, ha 
pontosan nem járják inasi évök alatt a vasárnapi iskolát. 

Kérem saját hasznokért ezen nehány sort figyelembe 

venni és el nem mellőzni. Kolozsvártt, 1871. oct. 3-án. 

Barabás Károly, ref. tanitó. 

Ismertetése 
a nép között Háromszéken és Csikszékben 

uralkodó járványnak. 
CVége.) 

A betegség lefolása heveny és rövid időre terjedő, 

de annál hoszszabb a járvány tartása, mert ez egészéven 

át is eltart, rövididőre néha meg is szünik és folyamáhan 

hézagot képez, de ismét megujul és előbbi dulását ismét 

ovább fojytatja. 
A betegség azonban kellő óvakodás mellett kike- 

rülhető és annak tovább terjedése megátolható, e végett 
azonban szemügyben kell tartani azt : 

hogy ezen betegség ragályos és hogy a ragály fel- 

vételére minden ember hajlandó ugyan, de gyermekek 

iránta sokkal fogékonyabbak mint a nagy emberek. 
hogy továbbá a ragály-anyag nem csak közvetlen 

érintkezés által ragad, hanem szállékony, és igy a beteg 
környékében a levegőben úszik, és hogy igy fertőzés a 

beteg közelében annak érintése nélkül is lehetséges; és 
végre 

hogy a betegség kifejlődését mind azon káros ha- 

tányok is elé segitik, melyek különben is torokgyuladá- 

sokra szoktak alkalmat szolgálni. 

Ennnl fogva az óvszabályok a következöben állanak: 
1) a járványos községekben a népnek minden ösz- 

sze csoportosulása betiltandó; 
2) a gyormekek öszejövetele és az iskolák beszün- 

tetendők ; 
3) a betegek elkülönözendők, és azok, kiknél ezen 

elkülönözés a fenforgó házi viszonyok között lehetlen, 
közkórházakban, vagy ha ilyenek távol esnének, rögtönö- 

zött helységi beteg-házakba szállittandók. 
A) Szükség feletti beteg-látogatások bétiltandók, 

és a beteg családjának lelkiismeretes kötelességge min- 
den nélkölözhető beteg-látogatókat eltiltani. 

5) A betegek körüli levegő tisztán tartandó és a 
ragály anyag eczet és más eféle füstölések által megsem- 

misitendők. 
6) A szükségfeletti hallottlátások betiltándók és a 

halotti torok bészüntetendők. 
Végre 7) a betegek ágy- s egyéb ruha nemüi ró- 

mai gáliczoldatb mártandók és ugy fertőzteletitendők, 
a szoba földje pedig vasgáliczoldattal, vagy ha deszkáz- 

ott lenne,római gáliczoldattal felmosandó, mire egy ve- 

der vizhezt1 1/, font vasgálitez vagy 1 font római gálitoz 
veendő. 

Ezek mellett azonban még azis feltételezve van, 
hogy a járvány tartása ideje alatt a járványos községek- 

ben, kivált a gyermekek, a reggeli és esteli hüvös leve- 

gőre ki ne bocsátassanak, és minden káros hatánytól, 
mely más körülmények között is torokgyuladást idézhetne 

elő, megóva legyenek. 
Ha azután az ember a ragálytól meg van védve 

és azon káros hatányoktól, melyek más körülmények kö- 

zött is torok-vagy gége-lobbott idézhetnének elő, meg 

van óvat még más valami különös életrendre nics szükség, 

és a mily nagyon fontos itt az elővigyázat, éppen oly ár- 

talmas annak tulfeszitése is, igy tehát koránt sem kell 
a gyermekeket foltonosan a szobába zárni, vagy tulságos 

meleg ruházat által elpuhitani, hanem inkább csak a lég- 

mérsékletre és legfőkép a szél irányára kell ügyelni, és 
nevezetesen a zordon éjszaki és az éjszak-keleti szél bé- 

hatásától őrizni. 
Ha azonban a betegség még sem kerültethetett 

volna ki és a torokfájás béköszöntene, akkor az orvosi 
segély azonnal, és pedig annál sürgősebben veendő 

igénybe, mthogy a baj csak kezdetben gyógyitható, 
magára hagyatva pedig vagy későbbi időszakában kerül- 

vén orvoslás alá, mindig halálos és a ragályanyag tovább 
terjesztését eszközli, és addig, mig az orvos eljövend, a 
betegnek fejér májvagyökérthea, a kis gyermeknél pedig 

mmeleg czukros tély nyujtandó, külsőleg pedig a nyakra 

meleg borongatások alkalmazandók. 
Az orvoslásnal az orvosnak személyes közbejöve- 

tele azért kikerülhetetlen szükséges, mert a gyógyitás nem 
csak azon belgyógyszerek által eszközölhető, melyekkel 

az orvos a gyuladást elfolytani és a beteg erejét lehetőleg 

fentartani igekszik, hanem főleg az altal, hogy a torokban 

lévő álképleteket távolitja el, mi a beteghelyeknek 

Ttöménysóval pokolkő , vagy tömény-pokolköodattali 

érintése által történhetik és a mit másra bizni nem lehet; 

Zezért pedig kikerülhetetlen szükséges, hogy az orvos a 

közökkel is el kel látva lennie, hogy ő a beteg gyermek 

száját erőszakkal is felnyithassa és fel is nyissa, mert e 
nélkül minden igyekezete meghiusul. 

A betegség szerencsés lefolyása után jelentkező 

hüdések nem igen szoktak veszélyesek lenni, és rövid 
ideig ideig tartó hideg mosások és hideg permetezések 
használata következtében jobbára minden más gyógy- 
szerek használata nélkül is elényésznek, néha azonban 
makacsabbaknak is is találtatnak, úgy hogy a nyelő cső 
hüdéseinél még éhenhalástól is félhetni, a midőn is mes- 
terséges táplálásra, némely más hüdéseknél pedig a Volta- 
féle átterjedési villámfolyamnak használata vételére is 
szükség álhat bé. 

Az illlető hatóságoknak álland tehát tisztében jár- 
ványbizotmányokká alakulni, vagy ily bizotmányokat 
feláltani, melyek a betegek gyógyitását felügyeljék és 
gondoskodjanak az iránt, hogy a járványos helységekben 
az orvosok azonnal kéznél, és ahol gyógyszertárak nin- 
csenek, gyógyszerekkel kellőleg ellátya legyenek, és hogy 
kivált a vagyontalanok orvosi segitségben és gyógysze- 
rekben szükséget ne lássanak. 

Végre a kormány feladata a határszél fedezetről 
ugy gondoskodni, és a veszteg-intézeteket ugy rendezni, 
hogy a szomszédságból ily nemü ragályok többé hoz- 
zánk bé ne hurczoltathassanak. 

Kolozsvártt, szept. 24-kén 1871. 

Dr. Bakonyi József. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Oct. 4-ről: 50, Metallidues 58.15. 50/, Nemzeti 

kölcsön 68.30. 1860-diki államkölcsön 97.25. Bank- 
részvények 769. Hitelrészvények 288.80. London 118. 
s Ezüst 117.75. Cs. kir. arany 5.68. Napoleondor 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 77.25. 
Temesi 76.75. Erdélyi 73. -. Horv.-Slavon — — 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

Nyilttér. 

c277) 9 —40 

Titkos betegsegeket 

tehetetlenséget 
(elgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt 11 órától I-ig és 

délután 3 órától 5-ig. 
Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám, 

1-ső emelet 14. sz. 

TS Dijjal ellátott levelekre azon- 

nal válasz adatik. 

Beküldetett. 19. 

inden betegnek erő és egészség, orvosság és 
költség nélkül. 

Revalesciére du Barry Londonból. 
Mióta a pápa ő szentsége a delicat Revalesciére 

du Barry használás következtében szerencsésen meg- 
vőgyult, s annak hatását orvosok és korházak elismer- 
é ki sem fogja többé e becses gyógytápszer 
ógyerejét kétségbe vonni, s következő betegségeket 
itünk meg, melyeket az gyógyszer és költség nélkül 

gyógyit: gyomorideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, 
álhártya-, lélegzés-, húgyhólyag- és vesebajo k, gúmó, 

aszkór, mellszorulás, köhögés, emésztéshiány, dugulás, 
gyomorsik, álmatlanság, gyengeség, aranyér, vizkór, 
hidegláz, szédülés, vértolulás, fülzugás, émelygés és 
hányás még terhesség alatt is, húgyfesz, búskomorság , 
soványodás, csúz, köszvény, sárgaság. Kivonat 72.000 
elismerésből gyógyitásokról, melyek minden gyógy- 
szernek ellentálltak : 

Elismervény sz. 71.811. 
Crosne, Seine és Oise, Frankhon 24. márcz. 1868. 
Richy adószedő ur száraznyavalyában feküdt ha- 

lálos ágyán s már az utolsó kenetet is fölvette, mert a 
legelső orvosok is csak nehány napi élettel biztatták. Én 
tanácsolám neki, hogy kisértse meg a Revalesciér due 

Barry-t, s ennek a legszerencsésebb sikere lett, ugy 
hogy a beteg kevés hét után ismét dolgainak láthatott 
s magát tökéletesen meggyógyultnak érzé. Miután önnek 
Revalesciérejétől magam is annyi jót élveztem, szivesen 
aláirom e bizonyitványt St. Lambert testvér. 

Táplálóbb lévén a húsnál, a Revalesciere felnőttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szelenczékben 1 frt. 50 kr. 
100 2 írt. 50 kr, 2 00 A frt. 50 kr, ö tb 10 frt, 
12 có 20 frt,, 24 t0 36 fmt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban: 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

48 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ít. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható: Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: KronstádterJózsef urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és tőtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és fűüszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utányét mellett. 

250 -1871 polg. 2-3 (284) 

Iirdetmény. 
Marosszék törvényszéke mint hagya- 1 

biróság részéről ezennel köztudomásra 
tik, miszerint gr. Toldalagi Viktorné br. 

Vásárhelytt, 187 t 

-3 
HMHIaázi tamitó. 

A Egy kitünő vizsgát tett, s a legjobb bizonyit- 
Bánfy Anna és Máriafi Albart mint kiskoru ványokkal ellátott knite, ki csak a fran- 

mekel gyámja kérésére Koronkán 1865 za és német nyelvben és irodalomban, hanem 
mber 2-án elhalt gr. Bethlen Anna br. a jó neveléshez megkivántató elméleti iskolai 
s gmondné hagyaték tömége részére tudományokban is a legujabb tanmód szerint 

ügyvéd Szathínári Mihály alólirt törvény- ad czélszerti és sikeres oktatást, házi tanitónak 
által cselekvényi gondnoknak kinev eztetett. ajánlkozik itt helyt vagy falura. Bővebb érte- 

Nemes Marosszék törvényszékének M.- süjést a lap szerkesztőségében szerezhetni. 

[EK 
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ÁÁNrverési mirdetmény. 
irró teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozsvári hitelbank és zálog- 
mél elzálogositott s folyó évi augusztus hó végéig lejárt, és még ki 

árgyak az I. II. osztályból nyilt árverésen el fognak adatni, és pedig az 

tárgyak, u. m. ruhanemük, házieszközök, áruk stb. 
árverezése lesz 

folyó évi oktober 16-án. 
yu tárgyak, u. m. arany-, ezüst-nemük, ékszerek stb. 

ánrverése lesz 

i oktober 23-án. 
erez ek az intézet he iségében mindig délután 3 órakor kezdődnek. 
7 iváltás vagy átirás végett beadott, de még ki 

. lel nem vitt zálogjegyek tárgyai ez alka- 
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eescse 
Hajbetegek számára!: = 

Csak tudományos úton lehet hajbetegségeket gyógyitni, — Még a legjobb 
hajszer is ámitássá válik az avatatlan kezében, mert csak a szakember képes a 
baj okát megtalálni, s részint egyuttali belső gyógyitás által azt elháritni. Hogy az 
észszerü gyógykezelés mellett pillanatnyi csodasikerről nem lehet szó, mindenki 
értheti. Távol lakók sziveskedjenek nehány szál hajat (lehetőleg gyökerestől) gor- 
csőveli vizsgálat végett bérmentesen beküldeni, egyuttal életkorukat, a betegség 
tartamát és az ellene használt szereket megnevezni. A haj kihullás 4—6 hét alatt 
gyökeresen meggyógyul. Kopasz helyeken 6-8 hónap alatt új haj nő, ha a haj- 
bőr selyempapirral való dörzsölés után könnyedén megpirosodik. Korán megszür- 
kült haj természeti utón, minden festőszer alkalmazása nélkül, eredeti szinét 
visszanyeri. Mindezt eszközli 2-8 (278) 

Dr. James Brown 
HAJKÉSZÜLÉKEK FÖRAKTÁRA 

Bostonban, 

Bécsben Stadt, Adlergasse 8. 
mu- Levelek és megrendelések német, franczia és angol nyelven. 

m 

cs 
Liebig Kumys kivonata 

(vegytanilag készült sivatagtej.) 

gyógyászati tekintélyek elismerése szerint gyor- 
sabban és biztosabban 

gyógyit, 
mint minden, eddig a gyógyászatban használt 
szer: tüdövészt (még előhaladt állapotában 
is), gumót, gyomor- és bél-hurutot, 
légeső-hurutot, vérhiányt tartós betegsé- 
gek és sok higany élvezete következtében, 
sülyt, méhgörcsöt éstesti gyengeséget. 

Palaczk számra pakolással együtt 1 ft. o. é. 
Megrendelésekhez az összeg melléklendő, mert 
utánvét nem fogadható el. 

Legalább 4 palaczkot 
kapható 

Liebig sivatagteje (Kumys) 
g 

főraktára által 
Berlin, Gneisenaustrasse 7 a. 

Jegyzet. Betegek, a kiknél minden hasz- 
s nált szer sikertelen maradt, sziveskedjenek a 
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GGCo 

Altalános óvszer, 
a legújabb tudományos tapasztalatok alapján összeállitott, legbiztosabb és legjobb 
gyógyszer minden előforduló, még üdült 

betegségeiben is a nemi szerveknek, 

18-20 (94) 

dférfiak és nők titkos betegségei), 
valamint védszer ragályosodás ellen, és az elgyengült nemi munkásság megerősi- 
sitésére és felelevenítésére sokszorosan bebizonyult s a legelső tudományos tekin- 

télyek által elismert szer. 
A gyógyitás fáidalom nélkül történik s nem gátolja a hivatást, ugy hogy 

ez által szemérmes szenvedőknek és utazóknak is alkalom van nyujtva, bajaikat 
második személyek közbejövetele nélkül is gyorsan és gyökereden meggyógyithatni. 

1 skatulya ára használati utasitással együtt 3 ft göngyölés 20 kr. 
Elárusitóknak aránylagos engedély. 
Valódi minőségben és legszigorubb titoktartás mellett kapható 

postai utánvét (vagy készpénz beküldés mellett tetszés szerinti betüjegy alattb) 

Dr. LANG WILMOS-tól 
Bécsben, Burggasse Nr. 47. 

KÖÖÖÖVÖVÖÖ fennebbi készitménynyel bizalmasan egy utolsó 
kisérletet tenni. 

Röpiratok ingyen – és bérmentesen. 

Galéne-betöcskendezés. 
fájdalom nélkül 3 nap 

minden húgycső-kifolyást, ugy most 
keletkezőt, valamint kifejlettet és egé- 

Egy üveg ára használati utasitás 
mellett 3 frt. 70 kr. 

Áagta Pesten: TÖRÖK JÓZSEF 
Agfyógyszerész urnál. 

C167) 21-24 

szen idültet. 

Maager Vilmos. Bécs, 
Báckerstrasse 12. sz. 

Központi főraktár az osztrák- 
magyar birodalom számára: 
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Ny. Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 
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